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W A B BB R G TR A A8 A — AT REE A R A% i R T LR LA
R o DI, B B A — R ok v W i A (3 05 o FHORTE F5 XA 5 g Ay
B 2] Tk Al ARE BhRRAT T I A s P
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TG ( Vowels) fi:] 7 [i]
#(Consonants) [p] [b] [k] [g] [s] [z] [e] [d]

(Cf xplanation of Pronunciation R Ei%E8

1. [i:]

ERHET W, R a R AR RE AR, 1B . [i: ] RFR E MARES . 4%
“AKICH . :

2.[1]

MLi: ] &, FRisRR TR, B Rk 5 —A/NF4E.

3. [pl,[b]

KRS A48 , SR i S0 o T SURB A BELAS , TE U o [p T, (b ] &kl v o

4. [k],[g]

T 5 T, G I URELRS , AR5 S s BELAS T U e o [k ], [ gl 2
W ‘ '
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T FEBEEERIE
5.[s],[z] #
Erfrfu%ﬁgﬁ_tﬁﬁﬁ,’ﬁ%ﬁM‘E‘%ﬁﬁEZl‘ﬂ@%ﬁﬁﬁtﬂo (s ]2 iE%HF, [ 2] EhEH
6.[0],[0]

BT LT W 2 Dl 104, <o o 5 i M 0, AR [0 Lol , [ 0] R
B

/5 xercises SR

I. Read the following sounds aloud. Rt
[i:] —[bi:] [pi:] [bi:] [ki:] [si:] [si:]

be pea bee key see sea
[i] — [pik] [pig] [iz] [6ik] [dis]
pick pig is thick  this

Il. Compare the following phonetic sounds. &b

JGH 1
e [i:] [i]
[p] [pi:p] [pig]
[b] [bi:b] [ big]
[k] [ki:p] [ kik]
[g] [gi:] ; [ gik]
[s] [si:] [ siks]
[2] [2i:] [iz]
[0] [ i:bz] [oik]
(o] [8i:] [ ois]

lll. Read the following letters, combination of letters, phonetic symbols and
words aloud. BRIETIIF & . FEAE R FIRFAIRF

e, ea
>[1] be, pea, bee, key

ee, ey

i [i] ship, river, big, pig
P [p] pick, sheep, keep, pea
b — [b] be, big, beef, beak

2

k, c
> [k] key, pick, thick, cake
ck

i~ [g] pig, big, gig
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[s] six, see, this

[z] is
[0] thick

[O] this, that

English Conversation for Railway Passenger
Service 4% Ri& & &4 E

& veryday English | B#EERIE(—)

|. Learn to say F&Eii

A. Greetings [o]{%

1. Welcome to China!
WA/ 3 v [ K

2. Welcome to our city!
IR B FATT R T !
3., Welcome to our train!
R T A A B 2
4. Glad to take your train!
FRAR B DR AL IX T %!
5. Glad to see you again.
OB PRAR 2%

6. Haven’ t seen you for a long time. / Long time no see.

B ABAT WLBER T o

B. Farewell 43I

1. Goodbye, everybody!
AL

2. Good night!
We 22 ! ,

3. See you again./ See you later.
TR

4. See you tomorrow.
WK o

5. Hope you’ll come again.



A BR LA K
6. Hope you’ll come to China again.

A AR

GEEERIE

7. Give my best regards to your family. /Please say hello to your family.

MR LA o

8. May we meel again some day!
A BAFRAT T LA DL i

9. I hope we shall meet again soon.

TR,
Il. Mini talks G315

A. Greetings [a]{&%
1. A:Welcome to Beijing!

preUlE Elpme !
B :Thank you.
R
2. A;Glad to meet you. / Nice to meet you.
RBRAR %

B:Glad to meet you, too. / Nice to meet you, too. .

WEMR, FARAR 5%
3. A:How do you do ?
RaF!
B:How do you do ?
sl
4. A;How are you ?
PRy

B:I’ m fine (very well) , thank you. And you ?

RARLT , 915 . W2
A I’ m fine, too.

FAREF

5. A:Where are you from?
A/ AR FEL K 2
B:I’m from America..
S JEPS
6. A1’ ve heard so much about you.
AR
B:Thanks. I’ m flattered.
s R T .

7. A;How was your trip?
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R TR R

XA T8 ARE?
. B.It was wonderful.

L e,
- 8. A:I hope you will enjoy your stay here.
A B L fH R .
B:Thank you. I’ m sure I will.
R, A ER 21
9. A:Please have a seat.
A,
B:0OK, thank you.
b
10. A ;Is this your first trip to Beijing?
RS YORAE ST ?
B:No, I’ ve been here twice.

AN, ROEKLMKRT .
11. A :Have you been to other parts of China?
v et i A A St g2
B.I have been to Xi’ an and Shanghai.
Lt vag A it

12. A:What’ s your impression of Beijing so far?
H B b 5L I ER G ey 7
B:Beijing is a very beautiful city!
st RNk S ST !
13. A :How long do you plan to stay?
RitRIRZ AT
B:I’ m not sure yet.
. BBE o
14. A ;Please make yourself at home.

TBETE
B : Thank you!

PSR!

B. Farewell 43I :
1. A Wish you a pleasant journey! / Hope you’ Il have a fine trip! / Happy journey!
BLpR R f PR !
" B:Thanks, see you again.
s,
2. A:I hope to see you next journey. / I hope to meet you next time.

A BT YA T P LB AR



HREEIERIE

B :Me too.
LA
3. A:Hope you’ll take our train next time.
i AT AL AT B 2
B I hope so. -
Ay BNk,
4. A1 really should be going.
HIMEET
B:0OK, have a safe trip.
b DR — P2
5. A:Take care! See you later.
R I,
B :Have a nice day!
BLURS Kt ffntre !
6. A :Nice talking to you!
TR AR |
B :Same here!
Al —FE
7. A : Goodbye and good luck!
I, B bz |
B :Keep in touch!

PREFIRAR !

C. Introduction 443
1. A:May I know your name? / May I ask your name? / Your name, please.
AT LS UR AR 44 7057
B :My name is Tom.
RAA TG,
2. A:Hello! What’ s your name?
s pri At 24557
B :My name is Stone Lee.
4 2 $4 3l
3. A: What should I call you?
B ATRITAR?
B :Please just call me Stone.
WS4 T,
4. A:Are you Chief Conductor?
PRAEF) A
B:Yes, what can I do for you?
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e AR RS :

R, A A

:Are you a car attendant?

PRI % 57

.No, I am a station attendant.

VN Frx &gt

. Where is Station Master?

U AR LY

B:Maybe Station Master is at the platform.
L WKAREASEA b |
7. A:Allow me to introduce the Chief Conductor to you. This is Chief Conductor , Mr. Zhang. This

‘ is Mr. Brown. :
1 IERABHRINR— TR RK . XRIN RIS XRATBIRE.
4 B:It’ s a pleasure to know you, Mr. Brown, if you have any difficulty in travelling, please let us
know. We shall try our best to help you and wish you a pleasant journey.
RFDEONBUR, ST oeA . ﬁﬂﬁy’fﬁﬁfiﬁ*@?ﬂﬂ‘/ VRIAE , 345 VRFRATT . BRAT DRI ) A
BRSO AR R M AR o
C :Thank you.
o
8. A:Have a cigarette, please!
AR o
B:No, thank you.
g, RAS
9. A.I was born and raised in Beijing.
FAAEI R KA,
B :Really?
FLH?
10. A .1 have been living in Beijing for 20 years.
KOS AT T 2047,
B:You’ re really lucky!

%Eﬁi@ !
lll. Conwersations <&

A. On the Train #3|%E b
C—Conductor 3451 P—Passenger Jik %
. Gdod morning, Mr. Smith. How is everything going?
. Fine, thanks. How about you?
. Just fine.

By the way, could you tell me when our train is scheduled to arrive in Beijing?

O_".UO."UO

. At eight seventeen a. m.




N

5 s = > T - i o il e BE - - oo =] - B Sy - Bl o B = S | )

(e [y - 2 o TR - WP

!

ZEEIERE

: Thank you.

: Not at all.

R EAE, SRR . AR DR AT
o ANHE . PREFIS?

: AT,

s WU ), 388 % L s Bk 5t 7

: B8 5117 43,

: WG,

: A

. On the Train ZE%|%E E

C—~Conductor %% 5% P—Passenger il %%

: Welcome to our train! I’ m the conductor of this carriage. My name is Zhang Hua.

: Nice to meet you. I’ m John Smith.

: Nice to meet you, too. Where are you from?\

: I’m from America.

. Is this your first trip to Hangzhou?

: Yes, this is the first time. _

: Have you been to other parts of China?

: I have been to Beijing and Xi’ an.

: What’ s your impression of Beijing? :

: Beijing is a very beautiful city! I have been to the Forbidden City ( #(% ), the Great Wall (

5%) , the Temple of Heaven( K1z%)and the Summer Palace ([iiifd ). They are amazing.

: Oh, it’ s great. Have you tried any special foods in Beijing?

: Yes, I have tried Snacks of Nanlaishun. It tastes great!

: Wonderful !

: By the way, could you recommend some scenic spots of Hangzhou?

: Sure. A Chinese saying goes: Up above there is heaven, below there is Suzhou and Hang-

zhou. This vividly expresses how magnificent the place is. The most attractive interesting place is
West Lake( PG| ), one of the 10 best scenic spots in China. Other points of interest include
Soul’ s Retreat Temple ( R f&5¥ ), built in 326, and Six Harmonies Pagoda ( 75H13%), first
built in 970.

: I’ m sure I’ 1 be those places. Thanks for your advice. .
: It”s my pleasure. I hope you will enjoy your stay in Hangzhou.

: Thank you, I’ m sure I will.

: WCITRABAKH 4| FRIEA R TS BLakAe.,
ARG, TRIEAE - LT,
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e S

s AREDEILBIR . VR AR LA 2

s Ok AEE,

¢ BRARE —YORATM I 2

: e,

o AR 2o nad v [ Y HAth it e 7

: ARG,

s AR SI ER G Gy 2

s O AR R AR ! I TR AR KIE IR . K3ET .

s MR, RGP T o AR AR/ Nz s

: I, FIZ T RN o BRIESEFAR 1!

: PRI T

o NS ] — /0], SR AE 75 45 FRAEAA BT 1) — 2644 JHk oy 8 7

s YIRAT LA, RIS A KRS, FABNL . XA AR T hM A 2%, %L}\B@aé‘\
VG, E AR IRZ — HoAb S 4G R By (T 200 326 4F) AN FIE (s
FAICI70 4F)

s W—E B0, IR L,

s R TAERTT . A BRAERTIN S AR

s WK, ARG R .

C. Dialogue Situation fF=ITiE
Suppose you are a conductor and meet a foreigner on the train. You introduce each other and talk a-

bout some interesting places in China. Make up a dialogue and practice it with your partner.

iR X

Chief Conductor 7% % &

The chief conductor is the chief officer in charge of any train, freight train or passenger train. He is
also the direct supervisor of the train’ s “Train Crew” (brakeman, flagman, train police, conduc-
tor,/ on board service personnel ). All train crew members on board the train work under his direc-
tion. He coordinates the activities of the crew members and communicates with the engineer, dis-

patchers, and chief conductors of other trains. And, he checks the passengers’ tickets.

_ﬂ/e'w Words and Expressions 8315818

conductor [ kan'dakta] n.  FZEH




GEESEHEE -

chief [tfixf] adj. FER, HER
freight [ freit] n. 189, 1%ia
supervisor [ 'sjuzpavaiza] n.  WEIA, HHEA, BER, FEA
crew [kruz] n. &AL (TAEBN)
| brakeman [ 'breikmon] n. - filzh 5t
1 flagman [ flegmon] n. (HBR,(EEHET, FALREF
board [bo:d] n.  AM e E(HE.EHLE)
personnel [ poisa'nel] n. A1, Hib
| direction [ di'rekfon, dai'rekfon] n. 8%
| coordinate [ kou'o:dinit | ~ sth. (with sb. /sth. ) ». (MR, Prn]ahiE
activity [ ek'tivii] n. 173, 178
communicate [ ko'mjurnikeit] o. V&, #{F
engineer [ endzi'nia] n. TR, KZEHHL |
dispatcher [ dis'peetfa] n.  JHEEHR
check [ fek] v KA, X, MEBHJCIR

chief conductor K
in charge of i 5%
freight train ®E
passenger train P
train crew F| 43 55 41
train police et

on board E#,
under one’ s direction TR ARIBET
communicate with Yo CBUBEER

& xercises RSIER

I. Answer the following questiohs according to the text. R¥EIR 3L [E1EF 6] 3

. What is the chief conductor?

. What does “train crew” refer to?

. What does the chief conductor coordinate?

1
2
3. Do all train crew members on board the train work under the chief conductor’s direction?.
4
5

. What does the chief conductor communicate with?
. Whose tickets does the chief conductor check?
. What’ s the chief conductor’s duty (ER%7) ?

. =)
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Il. Choose the best answer to each question. EEREER

1% is the chief officer in charge of any train, freight train or passenger train.
A. brakeman B. engineer C. chief conductor D. flagman
2. The chief conductor is the direct of the train’s “Train Crew”.
A. supervisor B. collector C. dispatcher D. passenger
3. All train crew members on board the train work his direction. ‘ ;
A.in B. under C. on D. during
4. The chief conductor communicates the engineer, dispatchers, and chief conductors of

other trains.

A. between B. in C. on D. with
5. The chief conductor the passengers’ tickets.
A. checks B. coordinates C. communicates D. supervises

Ill. Translate the following sentences into Chinese. ¥ T 51 F&EMiXi&

1. The chief conductor is the chief officer in charge of any train, for freight trains or passenger
trains.

2. He is also the direct supervisor of the train’s “Train Crew”.

3. All train crew members on board the train work under his direction.

4. He coordinates the activities of the crew members.

5. He checks the passengers’ tickets.

IV. Summary writing. EZES{E :

In no more than 60 words give an account of this passage. Use your own words as far as possible.

Of?@ Olympics Special Conversatuon
& £ AL L1

Jg bout China, Chinese Culture, and the Chinese
ATHE, PEXHFANEA

C—Chinese H[E A W—Westerner PG5 A
1. C:What do you think of China? ;
e aF T E?

W1 .China is a fascinating country. It has a lot to offer the world.

A I B R, v i S B SRR B R o



